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ORDINANCE 

OF THE STATES OF DELIBERATION 

 

ENTITLED 

 

Ordonnance relative aux Lettres de Change et Billets à 

Ordre * 

 

[CONSOLIDATED TEXT] 

 

NOTE 

 

This consolidated version of the enactment incorporates all amendments 
listed in the footnote below. However, while it is believed to be accurate 
and up to date, it is not authoritative and has no legal effect,  having been 
prepared in-house for the assistance of the Law Officers.  No warranty is 
given that the text is free of errors and omissions, and no liability is 
accepted for any loss arising from its use. The authoritative text of the 
enactment and of the amending instruments may be obtained from Her 
Majesty' s Greffier,  Royal Court House, Guernsey, GY1 2PB. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

© States of Guernsey

                                                                                                                                           
*  Recueil d' Ordonnances Tome VII, p. 65. See also the Bills of Exchange 
(Guernsey) Law, 1958 (Ordres en Conseil Vol. XVII, p. 384).  
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ORDINANCE 

OF THE STATES OF DELIBERATION 

 

ENTITLED 

 

Ordonnance relative aux Lettres de Change et Billets à 

Ordre 

 

ARRANGEMENT OF SECTIONS 
 
1. Bills of Exchange payable within the limits of a locality declared to be out of 

bounds. 
2. Intimation to be given on the ensuing day not being Sunday or a Bank 

Holiday. 
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(Made on the 12th June, 1943.) 

 

Ordonnance relative aux Lettres de Change et Billets à 

Ordre 

 

 ATTENDU qu' à plusieurs reprises certaines localités en cette Île ont été 

inaccessibles au public à cause d' opérations militaires: 

 

 ATTENDU qu' il est possible qu' il y aura d' autres occasions semblables 

dans le cours de la présente guerre: 

 

 LA COUR,  ouïes les conclusions du Procureur Général Délégué, a ordonné 

et ordonne comme suit, savoir: – 

 

Bills of Exchange payable within the limits of a locality declared to be out of 

bounds. 

 1.  Every Bill of Exchange which becomes due and payable on a fixed 

date at a place within the limits of a locality which is or which has been officially 

declared to be out of bounds to the general public on that day or any part thereof 

through military or other operations shall be payable, and in the case of non-

payment may be noted and protested, on the ensuing day, not being a Sunday or a 

Bank Holiday, on which such place shall be free from restriction.  

 

 
 NOTE 

 
In accordance with the provisions of the Bills of Exchange (Guernsey) Law, 
1958, section 1B, with effect from 27th July, 1993, the references in this 
section to a bank holiday shall be construed as a reference to a public 
holiday within the meaning of section 1(1) of the 1958 Law. 

 
 

Intimation to be given on the ensuing day not being Sunday or a Bank Holiday.  

 2.  When intimation should be given on a fixed date at a place within the 

limits of a locality which is or which has been officially declared to be out of 

bounds to the general public on that day or any part thereof through military or 

other operations of the non-payment of a Bill of Exchange, intimation shall be given 

on the ensuing day, not being a Sunday or a Bank Holiday, on which such place 
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shall be free from such restriction. 

 

 
 NOTES 

 
The Ordinance was made and came into operation on 12th June, 1943.  
 
In accordance with the provisions of the Bills of Exchange (Guernsey) Law, 
1958, section 1B, with effect from 27th July, 1993, the references in this 
section to a bank holiday shall be construed as a reference to a public 
holiday within the meaning of section 1(1) of the 1958 Law. 

 


